ENGLISH
NEED ASSISTANCE? Contact Celestron Technical Support

celestron.com/pages/technical-support

Product design and specifications are subject to change without prior
notification. = This product is designed and intended for use by those
14 years of age and older.

(. CELESTRON ©1025 Celestron. Celestron and Symbol
are trademarks of Celestron, LLC. = All rights reserved. = Celestron.com
US: Celestron, 2835 Columbia Street, Torrance, CA 90503 USA = UK:
Celestron Global Ltd., Unit 2 Transigo, Gables Way, Thatcham RG19 4JZ,
United Kingdom = Made in China | 07-25

FRANGAIS
BESOIN D’ASSISTANCE? Contactez le support technique de

Celestron  celestron.com/pages/technical-support

Le design et les spécifications du produit sont sujettes a modification sans
préavis. = Ce produit est congu et prévu pour étre utilisé par des personnes
agées de 14 ans et plus

C. CELESTRON ©2025 Celestron. Celestron et le Symbol sont

des marques déposées de Celestron, LLC. = Tous droits réservés * Celestron.
com = US: Celestron.com * 2835 Columbia Street, Torrance, CA 90503 USA =
UK: Celestron Global Ltd., Unit 2 Transigo, Gables Way, Thatcham RG19 4JZ,

Royaume-Uni * Fabriqué en Chine | 07-25

DEUTSCH

BENOTIGEN SIE UNTERSTUTZUNG? Wenden Sie sich an die
technische Unterstiitzung von Celestron unter
celestron.com/pages/technical-support

Produktdesign und technische Daten kinnen ohne vorherige Ankiindigung
gedndert werden. Dieses Produkt ist fiir Personen ab 14 Jahren konzipiert
und vorgesehen.

(. CELESIRON(@ZU% Celestron. Celestron und Symbol

sind Warenzeichen von Celestron, LLC. Alle Rechte vorbehalten. Celestron.
com = USA: Celestron, 2835 Columbia Street, Torrance, CA 90503 USA = UK:
Celestron Global Ltd., Einheit 2 Transigo, Gables Way, Thatcham RG19 4JZ,
Vereinigtes Kanigreich * Hergestellt in China | 07-25

CLICK FOR FULL MANUAL

CLIQUEZ POUR CONSULTER LE MODE D’EMPLOI COMPLET
FUR DIE VOLLSTANDIGE ANLEITUNG KLICKEN

FARE CLIC PER IL MANUALE COMPLETO

PULSE PARA EL MANUAL COMPLETO

ITALIANO

BISOGNO DI AIUTO? Contattare il supporto tecnico Celestron
celestron.com/pages/technical-support

Il design del prodotto e le specifiche sono soggetti a modifiche senza
previa notifica. Questo prodotto & progettato per essere utilizzato da
persone di eta pari o superiore ai 14 anni.

C. CELESTRON ' ©32025 Gelestron. Celetron e Symbol
sono marchi di Celestron, LLC. » Tutti i diritti riservati. » Celestron.com
» Stati Uniti: Celestron, 2835 Columbia Street, Torrance, CA 90503 Stati
Uniti = Regno Unito: Celestron Global Ltd., Unit 2 Transigo, Gables Way,
Thatcham RG18 4JZ Regno Unito = Prodotto in Cina | 07-25

ESPAROL
¢NEGESITA AYUDA? Contacte con el soporte técnico de

Celestron celestron.com/pages/technical-support

El disefio y las especificaciones del producto estén sujetos a cambios sin
notificacion previa. Este producto ha sido disefiado y esta pensado para
ser usado por personas de 14 afios 0 mas de edad.

C. CELESTRON ' ©2025 Celestron. Celestron y su simbolo
son marcas comerciales de Celestron, LLC. * Todos los derechos reservados.
= Celestron.com = EE.UU.: Celestron, 2835 Columbia Street, Torrance, CA
90503 EE.UU. = GB: Celestron Global Ltd., Unit 2 Transigo, Gables Way,
Thatcham RG19 4JZ, Reino Unido * Fabricado en China | 07-25

WARRANTY

/ celestron.com/pages/warranty
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Separate waste collection. Check
Lz%) your local municipal guidelines.
PAP Raccolta differenziata. Verifica le
Carta  disposizioni del tuo Comune.

CELESTRON

LABS

DIGITAL

Model #44351

WIFI DESKTOP MICROSCOPE

QUICK START GUIDE

What’s in the Box

[A] Celestron Labs 2MP Wi-Fi
Desktop Microscope

[B] Smart Device Stand

[C] Smart Device Stand Booster

[D] Smart Device Stand Safety Strap

[E] Box of 5 Prepared Specimen
Slides

[F] Calibration Slide

[G] Multi-country 100-240V
AC Adapter

Lieferumfang

[A] Celestron Labs 2MP WLAN
Desktopmikroskop

[B] Smart-Gerate-Gestell

[C] Smart-Gerite-Gestellverstarkung

[D] Smart-Gerite-Gestell-
Sicherheitsgurt

[E] Box mit 5 vorbereiteten

Objekttragern

[F] Kalibrierungsobjekttrager

[G] Landeribergreifender
100-240 V AC-Adapter

Contenu de la boite

[A] Microscope de table Wi-Fi 2MP
Celestron Labs 2MP

[B] Socle intelligent

[C] Adaptateur de socle intelligent

[D] Sangle de sécurité de socle
intelligent

[E] Boite de 5 de lames de
spécimens préparées

[F] Réglette d'étalonnage

[G] Adaptateur secteur international
CA 100-240V

Contenuto della

confezione

[A] Microscopio da tavolo Wi-Fi
Celestron Labs 2MP

[B] Supporto per dispositivo smart

[C] Booster per dispositivo smart

[D] Cinghia di sicurezza per supporto
per dispositivo smart

[E] Confezione da 5 vetrini preparati

[F] Vetrino di calibrazione

[G] Adattatore CA 100-240 V multi-
paese

Contenido de la caja

[A] Microscopio WiFi de escritorio de
2MP CelestronLabs

[B] Soporte de dispositivo inteligente

[C] Potenciador de soporte de dispositivo
inteligente

[D] Correa de seguridad del soporte de
dispositivo inteligente

[E] Caja de 5 portamuestras de
especimenes preparados

[F] Regla de calibrado

[G] Adaptador 100-240V CA multinacional
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Connect AC Adapter (G)
to the microscope.

. Branchez I'adaptateur secteur (G) au

microscope.

. Verbinden Sie den AC-Adapter (G) mit dem

Mikroskop.

. Collega I'adattatore CA (G) al microscopio.
. Conectar el adaptador CA (G) al microscopio

2. Attach the correct plug for your
country and plug the adapter
into a wall socket.

. Attachez la fiche adaptée pour votre pays a
I'adaptateur et branchez ce dernier a une prise
murale.

N

N

Stecken Sie den passenden Stecker fiir lhr
Land ein und schlieBen den Adapter an eine
Steckdose an.

N

. Collega la spina corretta per il tuo Paese e
collega I'adattatore a una presa a muro.

N

Instale el enchufe adecuado para su pais y
conecte el adaptador a una toma de corriente.

3. Download the Celestron Labs

(2]

(2]

«w

(2]

Wi-Fi app from the App Store or
Google Play.

. Téléchargez I'app Celestron Labs Wi-Fi depuis

I’App Store ou Google Play.

. Laden Sie die Celestron Labs WLAN-App aus

dem App Store oder von Google Play herunter.

. Scarica l'app Celestron Labs Wi-Fi dall'’App

Store o da Google Play.

. Descargue la aplicacion Celestron Labs Wi-Fi de

la App Store o Google Play.

4. Power up microscope by

»

flipping the ON switch.

. Allumez le microscope en faisant basculer

I'interrupteur ON.

. Schalten Sie das Mikroskop am

Kippschalter EIN.

Accendere il microscopio spostando
I'interruttore su ON.

. Encienda el microscopio con el interruptor de

encendido.

5.

o

o

[

o

Go to your smart device’s Wi-Fi
settings and connect to the
“Celestron Labs Wi-Fi” network.

Rendez-vous dans les paramétres Wi-Fi de votre
appareil intelligent et effectuez la connexion au
réseau “Celestron Labs Wi-Fi".

. Gehen Sie zu den WLAN-Einstellungen lhres

Smart-Geréts und verbinden Sie sich mit dem
Netzwerk ,Celestron Labs WLAN®*,

. Accedi alle impostazioni Wi-Fi del tuo dispositivo

smart e connettiti alla rete “Celestron Labs
Wi-Fi".

. Acceda a la configuracion WiFi de su dispositivo,

y conecte con la red “Celestron Labs Wi-Fi".

OPTIONAL: SMART DEVICE SETUP Optionnel: Installation du socle intelligent | Optional: Ssmart-gerat-einrichtung | Opzionale: Configurazione del
dispositivo smart |Opcional: Configuracion de dispositivo

6. Open the Celestron Labs Wi-Fi

o

i

L

o

app on your smart device.

. Ouvrez I'app Celestron Labs Wi-Fi sur votre

appareil intelligent.
Offnen Sie die Celestron Labs Wi-Fi App auf
lhrem Smart-Gerit.

Apri lI'app Wi-Fi Celestron Labs sul tuo
dispositivo smart.

. Abra la aplicacion Celestron Labs Wi-Fi en su

dispositivo.

7. Use the smart device stand (B)
for hands-free viewing.
7. Utilisez le socle intelligent (B) pour I'observation

tenue
en main.

7. Verwenden Sie das Smart-Gerat-Gestell (B) fiir
die freihandige Betrachtung.

7. Utilizza il supporto per dispositivo smart (B) per la

visualizzazione a mani libere.

7. Use el soporte de dispositivo inteligente (B) para

visualizacion manos libres.

8. Attach the stand to the

o

©

o

microscope head if desired.

Attachez le socle a la téte du microscope
si désiré.

. Befestigen Sie das Gestell bei Bedarf am

Mikroskopkopf.

. Fissa il supporto alla testa del microscopio, se

lo desideri.

. Instale el soporte al cabezal del microscopio si

lo desea.

9. For smart device without case,

©

©

use booster (C)

. Pour les appareils intelligents non équipés d'étui,

utilisez I'adaptateur de socle intelligent (C).

. Verwenden Sie fiir Smart-Gerate ohne Hiille die

Verstarkung (C).
Per dispositivi smart senza custodia, utilizza il
booster (C).

Para dispositivos sin fundas, use el
potenciador (C).

10. Use the safety strap (D) to

10.

10.

10.

10.

secure your device.
Utilisez la sangle de sécurité (D) pour fixer votre
appareil.
Verwenden Sie den Sicherheitsgurt (D), um lhr
Gerat zu sichern.
Utilizza la cinghia di sicurezza (D) per fissare il
dispositivo.
Use la correa de seguridad (D) para asegurar
el dispositivo.

CAUTION: Celestron highly recommends using the safety strap when the stand and device are attached to the microscope.

ATTENTION: Celestron recommande fortement d'utiliser la sangle de sécurité lorsque le socle et 'appareil sont attachés au microscope

VORSICHT: Celestron empfiehlt unbedingt den Sicherheitsgurt zu verwenden, wenn das Gestell und das Gerat am Mikroskop befestigt sind.

ATTENZIONE: Celestron consiglia vivamente di utilizzare la cinghia di sicurezza quando il supporto e il dispositivo sono collegati al microscopio.

PRECAUCION: Celestron recomienda encarecidamente usar la correa de seguridad cuando el soporte y el dispositivo se instalen en el microscopio.



FCC Warning

15.19 Labeling requirements.

This device complies with part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions: (1)
This device may not cause harmful interference, and (2) this
device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

15.21 Information to user.

Any Changes or modifications not expressly approved
by the party responsible for compliance could void the
user's authority to operate the equipment.

15.105 Information to the user.

Note: This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digital device, pursuant to part
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in
a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:
-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and
receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician
for help.

FCC RF Radiation Exposure Statement:

1. This Transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.

2. This equipment complies with RF radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment.

3. This equipment should be installed and operated with
minimum distance 20cm between the radiator and your
body.



